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SHABBAT BEHUQOTAI - *npha naiy

This week in Israel is Shabbat BEMIDBAR, and Magam RAST is applied.

MAQAM OF THE WEEK:
) NAHWAND (T7ini13)

| For Shabbat Behuqotai, the prayers are conducted in
3 . . | Magam NAHWAND according to the Red Book, "Sheer
) ‘ | Ushbaha Hallel VeZimra." An important feature of this week's
Torah portion is the blessings and the curses. Magam
NAHWAND is traditionally selected to express unpleasant
readings or those of conflicts. This connects here due to the
readings of the curses. In addition to Shabbat Behugqotai, it is
also the Shabbat prior to Yom Yerushalayim, and it has been
a custom of our community to apply Magam NAHWAND in
order to honor Israel and celebrate this holiday. HAZZANUT:
Semehim: Yerushalayim Shel Zahav (page 208a). In addition
to NAHWAND, other opinions for Behuqotai based on the
older sources include: Magam NAWAH, BAYAT, or SABA. H
Moshe Ashear applied SABA in 1938.
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https://pizmonim.com/MP3/1-%20Behuqotai.mp3
https://pizmonim.com/MP3/2-%20Behuqotai.mp3
https://pizmonim.com/MP3/3-%20Behuqotai.mp3
https://pizmonim.com/MP3/Behuqotai%20Aliyah%203.mp3
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https://pizmonim.com/MP3/Behuqotai%20Aliyah%206.mp3
https://pizmonim.com/MP3/Behuqotai%20Aliyah%207.mp3
https://pizmonim.com/MP3/Behuqotai%20Aliyah%207.mp3
https://pizmonim.com/MP3/Behuqotai%20Shebii.mp3
https://pizmonim.com/MP3/Behuqotai%20Shebii.mp3
https://pizmonim.com/MP3/Haftarat%20Behuqotai.mp3
https://pizmonim.com/MP3/275%20Hamaoui.mp3
https://pizmonim.com/MP3/cabby%20sarim%20rozenim.mp3
https://pizmonim.com/MP3/284%20Shrem.mp3
https://pizmonim.com/MP3/274%20Shrem.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd02%2009.mp3
https://pizmonim.com/MP3/299-01%20Shrem.mp3
https://pizmonim.com/MP3/273%20Cabasso.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd02%2009.mp3
https://pizmonim.com/MP3/275%20Hamaoui.mp3
https://pizmonim.com/MP3/291%20Cabasso.mp3
https://pizmonim.com/MP3/284%20Shrem.mp3
https://pizmonim.com/MP3/265%20Shrem2.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd02%2009.mp3
https://pizmonim.com/MP3/299-01%20Shrem.mp3
https://pizmonim.com/MP3/273%20Cabasso.mp3

S Egkardi?@?zmﬂﬂ‘?n{@mject- n ")

HAZZANUT BULLETIN for the week ending May 28, 2022

H MOSHE ASHEAR HAZZANUT NOTES - 7"y 1o%x Aivn ‘A biy mith mmibo

2"ownn 1R T

N ARIA

NNIX AN

2'wyn K an

ITN D'N'7X NI'72VoON

D71YN TV DXRY)

NN

N'Y YIXN Nid'7nn

QIX N9 YATN

NnX'2

XW1'7D 7y xwann ot

1'n7X7 77112 120

BEHUQOTAI
5/28/1938 (7'a1) 'nzna v
n"¥an R T "Tynl 'ty 'n
N772uUn , DYDY, IR Y TR, 'RY7Tn nna , DA DIF7 Y'Y It , Naw N7ap naw 1
In 1939, Behar and Behugotai 071 T e 00 In 1937, Behar wTR
were combined, and Magam 2 0T T Wn and Behuqotai ona IXA
MAHOUR was applied. were

- 1
11640, Behuaotai was th combined, and nava ol
n ' e ugotar was the 143 9n¥n Ty o vx | Magam RAST 1mn

Shabbat prior to Lag LaOmer, and was applied
Magam SIGAH was applied. T Fayan e
nny

N jmby

NX¥N1 N9'X N1'a DIPn nnvl
'y njiv
NNan XaX nin ' NINTIAN X
IXNNIN NX'7N 7R X7V T
D'MINNA T 7N 2 78N NNR D'NNY
Nan 70 w'un DnxYnn
170 7Y LI'D = ANd2 NN X nYITR

NN 190 |INTOS

(qom) And

NN 'R

nnn

M'79N NI

IR

N1V 'RXINn

wrTR

DI IXN



about:blank
https://pizmonim.com/MP3/451-2%20Shrem.mp3
https://pizmonim.com/MP3/cabby%20qaddish%20al%20yisrael.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd11%2001.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd10%2002.mp3
http://pizmonim.com/MP3/cabby%20ram%20or%20qaddish.mp3
http://pizmonim.com/MP3/fsamra%20hish%20zemano.mp3
http://www.pizmonim.com/MP3/binker%20maqom%20bina.mp3
http://www.pizmonim.com/MP3/binker%20maqom%20bina.mp3
http://pizmonim.com/MP3/483%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/509%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/509%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/509%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/240%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/240%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/238%20Keter.mp3
http://pizmonim.com/MP3/238%20Keter.mp3
http://pizmonim.com/MP3/141%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/141%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/400%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/400%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/Midbash.mp3
http://pizmonim.com/MP3/Midbash.mp3
http://pizmonim.com/MP3/Yah%20Mitnaseh.mp3
http://pizmonim.com/MP3/341%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/341%20MKairey.mp3

S e;ﬁ'arda@:%ryon‘g?nr(z’mject ) D ’A-) m,‘

HAZZANUT BULLETIN for the week ending May 28, 2022 2"ownn N T

PIZMON OF THE WEEK - fyafp

YERUSALAYIM SHEL ZAHAV - a7 9y o¥oirr
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The pizmon "Yerushalayim Shel Zahab" (NAHWAND, page 208A), translated as
"Jerusalem of Gold,” is an Israeli song written by Naomi Shemer (1930-2004). This song,
written in May 1967, became an unofficial second national anthem after Israel won the Six Day
War (June 1967) and liberated Jerusalem. It's melody is based on the Basque lullaby "Pello
Joxepe." The song originally had 3 stanzas but a fourth one was added after the Six Day War.
The theme of the song is about the Jewish people's longing for Jerusalem. There is a stark
contrast between the second stanza, which mourns over the sad, dry, and empty streets, and the
amended fourth stanza, which celebrates the return to Jerusalem with happy streets full of life.
Some say that the timing of the composition of this song is nothing short of prophetic. The
melody of this song made its way to synagogue services and is usually heard transposed to
various pieces of prayer around Yom Yerushalayim (28 lyar).
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